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RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

Degerli Misafirlerimiz, sizlere en 6zgtin ve taze meniileri sunabilmek icin meniimiizde ki sebzeler,
bazi deniz baliklart mevsimine gére degiskenlik gésterebilir.

Dear Guests, some vegetables and types of sea fish on our menu may change depending on the season,
in order to serve you the most original and fresh dishes.

Liebe Géaste, um lhnen die originellsten und frischesten Meniis anbieten zu kdnnen, kénnen die
Gemiisesorten und einige Meeresfische in unserer Speisekarte je nach Saison variieren.

YBarkaeMble [0cTu, aad Bac AOCTYMHbI TOABKO CaMble OPUrMHaAbHBIE 1 CBEXKME BAIOAR, MOITOMY HEKOTOPbIE
OBOLLM U BUABI MOPCKOW PbiBbl B HALLIEM MEHIO MOTYT MEHATLCA B 3aBUCHMOCTM OT CE30Ha.

Eksi Maya Ekmek ve Misir Ekmegi | Sourdough Bread and Corn Bread

Sauerteig- und Maisbrot | Apo»<»eBoW 1 KyKypy3HbIli XAeb 3,00 €
Soguk sikim Urla zeytinyadi, ev yapimi organik nar eksisi, kuru kekik pul biber

Cold pressed Urla olive oil, homemade organic pomegranate syrup, dried thyme and flaked red pepper

Kaltgepresstes Urla-Olivendl, hausgemachter Bio-Granatapfelsirup, getrockneter Thymian und Chiliflocken

OAnBKOBOE MacAO XoAoAHOTO oTxkmMa Urla, AOMaLLHNI OpraHMYecKunii FPaHaToBbIN CUPOT, CYLIEHbI TUMbAH U XAOMbA YNAN

ORA JOHOL
‘

CORBALAR | SOUPS | SUPPEN | CYTIbl

Balik¢i Corbasi | Fischerman’s Soup | Fischersuppe | PuibHbin Cyn 8.00 €
Rezene, havug, kabak, patates, karides, diilger, iskorpit, beyaz sarap, bottarga rendesi ve sanmsakli ekmek

Fennel, carrot, zucchini, potato, shrimp, scallop, scorpion, white wine, grated bottarga and garlic bread

Fenchel, Karotten, Zucchini, Kartoffeln, Gamelen, Jakobsmuscheln, Skorpion, WeiBwein, geriebener Bottarga und Knoblauchbrot

DeHxeAb, MOPKOBb, kabauKku, KapTopeAb, KPEBETKY, rPebeLLIKK, CKOPMMOH, 6ence BUHO, TepTas 6oTTapra U YeCHOUHbIN XAe6

Balkabagi Corbasi | Kiirbissuppe | Pumpkin Soup | TbikBeHHbIl cyn 6,00 €

K&k Sebzeler, Kimyon ile Pisirilmis ve Karides Bruschetta | Kiirbissuppe gekocht mit Wurzelgemiise, Kreuzkiimmel und Garnelenbruschetta
Root Vegetables, Cooked with Cumin and Shrimp Bruscheta | ¢ kopHenaoaamm, TMUHOM 1 GPYCKETTOM € KpeBeTKaMm
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ZEYTINYAGLILAR | OLIVE OIL DISHES
GERICHTE MIT OLIVENOL |[BAIOAA C OAVMBKOBBIM MACAOM

Zeytinyagl Enginar | Artichoke in Olive Oil | Artischocke in Olivendl | Apuiuok B oavBkoBOM Macae 6,00 €
Taze i¢ bakla, dereotu, soguk sikim zeytinyagdi |Fresh fava beans, dill, cold pressed olive oil
Frische Saubohnen, Dill, kaltgepresstes Olivendl | Ceexxas pacoab, yKpor, OAMBKOBOE MacAO XOAOAHOTO OTXKMMa
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Zeytinyagl Visneli Yaprak Sarma | Stuffed Grape Leaves with Olive Oil and Sour Cherry 4,00 €
Gefiillte Weinblatter mit Olivendl und Sauerkirsche

q)apLUVIpOBaHHbIe BUHOIrpaAHblIe AUCTbA C OAUBKOBbIM MaCAOM U BULLHEN
Zeytinyagli i¢ pilavh tiziim yapragi sarmasi | Grape leaf rolls with olive oil and rice

Traubenblatt Rollen mit Olivendl und Reis | BurorpaaHbie AtMcTbs, dapLumpoBaHHbie OAVBKOBbIM MACAOM M PUCOM C U3IOMOM
~z°’“”€s

Kabak Cicegi Dolmasi | Stuffed zucchini blossoms | Gefiillte Zucchinibliite | @apwmposanHbii usetok kabauka 6,00 €
Sizma zeytinyaginda pisirilmis Piring, baharat ve sogan dolgulu kabak ¢icedi | Zucchini blossoms stuffed with rice, spices and onions cooked in extra virgin
olive oil | Gefiillte Zucchinibliiten mit Reis, Gewtiirzen und Zwiebeln, gekocht in nativem Olivendl extra | LiseTbl kabauka, papLumpoBaHHbie prcoMm, creumamm
1 AYKOM, MPUTOTOBAEHHbIE B OAMBKOBOM MacCAe BbICLLIEro Ka4ecrtsa
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Barbunya Pilaki | Borlotti Bean Pilaki | Borlotti-Bohnen-Pilaki | Muaaku n3 pacoan 6oparottn 4,00 €
Domates, sogan, sanimsak ile pisirilmis zeytinyagl yaz barbunyasi | Summer borlotti beans cooked with tomatoes, onions, and garlic in olive oil
Sommer-Borlotti-Bohnen, gekocht mit Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch in Olivendl | Aethas dacoas 6opaoTTi, npurotosaeHHas ¢

NOMMAOPAMU, AYKOM 1 HECHOKOM B OAUBKOBOM MacAe
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RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

MEZELER | MEZZEH | MEZZE | 3AKYCKU

Aioli Soslu Rus Salatasi ve Karides | Russian Salad with Aioli Sauce and Shrimp 5,00 €
Russischer Salat mit Aioli-Sauce und Garnelen | Pycckuin canaT ¢ coycoMm aoan 1 KpeseTkamm

Ev yapimi sarimsakli mayonez ile harmanlanmis, patates, havug, bezelye, tatli salatalik tursu ve marine karidesler

Homemade garlic mayonnaise blended with potatoes, carrots, peas, sweet pickled cucumbers, and marinated shrimp

Hausgemachte Knoblauchmayonnaise mit Kartoffeln, Karotten, Erbsen, sii3 eingelegten Gurken und marinierten Garnelen

AOMaLLHNI YECHOYHbBIN MaNOHE3, CMELIaHHbIN C KapPTOPEAEM, MOPKOBBIO, TOPOLLIKOM, CAAAKVMMYW MapVHOBAHHBIMU OrypLaMu v
MapyHOBaHHbBIMU KPEBETKaMU

Bakla Fava | Fava Bean Puree | Dicke Bohnen Piiree | Miope 1z 60608 4,00 €
Kuru bakla ezmesi, sizma zeytinyagi ile | Mashed broad beans with extra virgin olive oil
Purierte dicke Bohnen mit extra nativem Olivendl | Miope n3 cywéHoro 606a ¢ OAVIBKOBbIM MaCAOM MEPBOro XOAOAHOIO OTXKUMa

Topik | Wirzige | Topical | Tonuk 4,00 €
Baharatli karemelize sogan dolgulu nohut piiresi topu targin ile | Spiced chickpea puree ball filled with caramelized onions,

sprinkled with cinnamon | Gewiirzte Kichererbsenpiiree-Kugel gefiillt mit karamellisierten Zwiebeln, bestreut mit Zimt | CneuynanbHbie
KyAVIHAapHbIE LIAPVKK 13 YEYEBMLbI C HAUMHKOW U3 KapaMeAn3MPOBaHHbIX AYKOB, MOChIMaHHbIE KOpULe
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Atom | Atom 3,00 €
Sarimsakli yogurt, tereyadi ve zeytinyaginda kavrulmus aci Arnavut biberi | Garlic yoghurt with hot Albanian peppers roasted in butter

and olive oil | Knoblauch-Joghurt mit in Butter und Olivendl gerdsteten scharfen albanischen Paprikas | YecrouHbii orypT ¢ xkapeHbiMu B
MacAe 1 OAVBKOBOM MacA€ ropaurMn aAbaHCKUMU nepLamm
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Képoglu | 3akycka 13 bakaaxaH 3,00 €
Kizarmig patlican, sarimsakli yogurt, domates sos ve kizarmig biber | Fried eggplant with garlic yoghurt, tomato sauce, and fried peppers

Gebratene Aubergine mit Knoblauch-Joghurt, Tomatensauce und gebratenen Paprikas | XapeHbiit 6akaakaH ¢ 4eCHOYHbBIM HOTypTOM,
TOMaTHbIM COYCOM 1N XKapeHbiMK nepuamMn

Cibesotu | Cibes Herb | Cibes-Kraut | Tpasa Uunbec 6,00 €
Haslama cibes otu, sarimsak, limon ve sizma zeytinyagdi ile marine | Boiled cibes herb marinated with garlic, lemon, and extra virgin olive oil
Gekochtes Cibes-Kraut mariniert mit Knoblauch, Zitrone und extra nativem Olivendl | Baperas Tpasa unbec, MapvHoBaHHasA C Y8CHOKOM,

AMMOHOM U OAMBKOBbIM MaCAOM ﬂepBOrO OT>XMMa

Koézde Patlican Salata | Grilled Eggplant Salad 3,00 €
Gegrillter Auberginensalat | Canat 13 »kapeHoro 6akaa>kaHa

Pire edilmis isli patlican, kapya biber, sarimsak, cherry domates, sarimsak, arpacik sogan, limon ve sizma zeytinyagi

Puréed smoked eggplant with roasted red peppers, garlic, cherry tomatoes, spring onions, lemon, and extra virgin olive oil

Pirierte gerducherte Aubergine mit gerosteten roten Paprika, Knoblauch, Kirschtomaten, Frihlingszwiebeln, Zitrone und extra nativem
Olivendl

lMope 13 KonYeHOro GakAaXKaHa C >KapeHHbIM KPACHbIM MepLeM, Y4eCHOKOM, YepPU MOMUAOPAMM, AYKOM-LIAAOTOM, AUMOHOM ¥ OAMBKOBbIM
MacAOM MepBOro oTKuMa

Isli Yogurt | Smoked Yoghurt | Gerducherter Joghurt | KonueHbiti norypt 4,00 €
Kiraz sapi ile islenmis Tam yagl inek yogurdu, koyun yogurdu, tuz ve sizma zeytinyagi

Full-fat cow yogurt and sheep yogurt smoked with cherry wood, seasoned with salt and extra virgin olive oil

Vollfett-Kuhjoghurt und Schafsjoghurt, gerduchert mit Kirschholz, gewiirzt mit Salz und extra nativem Olivendl

[MoAHOBECHbBIN KOPOBWIA MOTYPT 1 OBEUNIA MOTYPT, KOMYEHbIE Ha BULLHEBOW APEBECUHE, MOCOAEHHbIE 1 OAVMBKOBOE MacCAO NMEPBOro OTXKUMa
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RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

Kuru Cacik | Dry Tzatziki | Trockenes Tzatziki | Kypy Axcaaxuk

Sarimsakli, naneli, ¢itir salatalikli cacik | Garlicy, minty, crunchy cucumber yoghurt

Knoblauch-Joghurt mit Minze und knusprigen Gurken | YecHOUHbBIN, MATHbIN, XPYCTALLMIA OFYPEUHbIN MOryPTOBBIN COYC

Kirmizi Mercimekli Rum Mezesi | Greek appetizer with red lentils 3,00€
Griechische Vorspeise mit roten Linsen | peueckas 3aKycka c KpacHon YeueBuLen
Kirmizi sogan ve sarimsakl, kirmizi mercimek | Red onions and garlic-infused red lentils

Rote Zwiebeln und Knoblauch-infundierte rote Linsen | KpacHbii Ayk 1 4ecHouHOE NMiope 13 KPacHbIX AMH3

Kavun ve Ezine Peyniri | Melon and Ezine Cheese | Melone und Ezine Kase | AbiHs v cbip D3uHe 6,00 €
Ezine peyniri 1slak ceviz ile | Ezine cheese with wet walnuts

Ezine K&se mit feuchten Walniissen | Cbip D31He ¢ MOKPbIMU rPeLKUMU opexamm

ODOO

Pastirmali Humus | Hummus with pastrami | Hummus mit Pastirma | Xymyc ¢ nactpomoi 6,00 €
Antalya 6zel cifte kavrulmus tahin, nohut puresi, limon, kimyon, kusgém pastirma

Special double-roasted tahini, chickpea puree, lemon, cumin,pastrami

Spezieller doppelt gerésteter Tahini, Kichererbsenpiiree, Zitrone, Kreuzkiimmel, Pastirma

AHTaAbA cneuranbHbIN ABaXKAbl OO>KapeHHbIN TaXWHK, MOPe 13 HyTa, AMMOH, TMWH, NacThipMa

SR T
R S5 @ ‘@m
*_. S

SN

Ve Deniz Boriilcesi | Sea Samphire | Meeresspargel | mopckan daconb 7,00 €
RW Sarimsakli yogurtlu | Yoghurt with garlic
s Joghurt mit Knoblauch | YecrouHbitt orypt
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Soka Peyniri | Soka Cheese | Soka-Ké&se | coip coka 4,00 €
Ev yapimi biberli ricotta ve ke¢i peyniri tursusu
Homemade spicy ricotta and goat cheese pickles

Hausgemachter wiirziger Ricotta und Ziegenkése eingelegt

AOMalLHWI OCTPbIN PUKOTTa U KO3WIA CbIP B PacCoAe
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Girit ezme 4,00 €

Keci ezine, taze lor peyniri, sizme yogurt, antep fistigi ve sizma zeytinyagi

- {

Goat cheese, fresh cottage cheese, strained yogurt, pistachios, and extra virgin olive oil
Ziegenkase, frischer Hittenkéase, abgetropfter Joghurt, Pistazien und extra natives Olivendl

Ko3uit cbip, cBEXWIT TBOPOT, HAMPAXKEHHbIN NOrYpPT, PUCTALLKM 1 OAMBKOBOE MacAO NMepBOro OTK1Ma



RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

MARINE DENiZ MAHSULLERi | MARINATED SEAFOOD
MARINIERTE MEERESFRUCHTE | MAPUHOBAHHbBIE MOPEMPOAYKTHI

Ahtapot S6gus | Marinated Octopus | Marinierter Oktopus | MapuHoBaHHbI 0CbMUHOT 7,00 €
Kaparili ve bebek enginarli sizma zeytinyaginda marine ahtapot | Octopus marinated with capers and baby artichokes in extra virgin olive oil
Oktopus mariniert mit Kapern und Babyartischocken in extra nativem Olivendl | OcbMuHOr, MaprHOBaHHbIN C Kanepcami 1 MAGALIMMI
APTULLOKaMKM B OAMBKOBOM MacAe NepBoro omxrma
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Somon Pastirmasi | Salmon Bacon | Lachs Speck | BekoH ¢ nococem 9,00 €
Kizarmig ekmek ile | with toast | mit Toast | c Toctamu

S g
) ;')‘M @

Hardalli Levrek Marine | Mustard Marinated Sea Bass 8,00 €

Marinierter Wolfsbarsch mit Senf | MaprHoBaHHas MOPCKOM OKyHb C ropumLent
Hardal ve limon asidiyle pisirilmis levrek dilimleri | Sea bass slices cooked with mustard and lemon acid
Seebarsch-Scheiben mit Senf und Zitronensaure gekocht | AoMTUKM MOPCKOro OKYHS, MPUrOTOBAEHHbIE C FOPYMLIEN M AUMOHHOM KMCAOTOM
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Lakerda | Lakerda | Pickled Tunny | Aaxkepaa 8,00 €
Riverlanding ev yapimi tuzda torik baligi dilimleri, Giziim sirkeli kirmizi sogan, beyaz sogan mayonezi

Homemade salt-cured bonito fish slices, red onion with grape vinegar, white onion mayonnaise

Hausgemachte salzgekiirte Bonitofisch-Scheiben, rote Zwiebel mit Traubenessig, Mayonnaise aus weiler Zwiebel

A\oMalLHVie COAeHbIE AOMTVIKM TyHLIG, KPaCHbIN AYK C BUHOTPaAHBIM YKCYCOM, MalioHes 13 6eA0ro Ayka
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Kuskonmazli Levrek Marin | Sea Bass with Asparagus Marinade 8,00 €
Rotbarsch mit Spargel Marinade | AaBpak B MapuHaae ¢ cnap»xew
Kuskonmaza sarili levrek ve 6zel sosu | Sea bass wrapped in asparagus with special sauce

Seebarsch in Spargel gewickelt mit spezieller Sauce | Aaspak, 3aBepHyTbIV B CNap»ky ¢ 0COGbIM COYCOM
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Kori Soslu Karides | Curry Shrimp | Curry-Garnelen | Kappu ¢ kpeeeTkamu 7,00 €
Hafif pismis kiip karidesler, kéri ve domates | Lightly cooked diced shrimp with curry and tomatoes
Leicht gekochte gewiirfelte Garnelen mit Curry und Tomaten | Aerko npuroToBAeHHbIe KybuKamMm KPEBETKM C Kappyt 1 MOMUAOPAMI

PN

Balik Tursu | Pickled Fish | Eingelegter Fisch | MapuHoBaHHas pbiba 8,00 €
Sebze, kuru domates, kornison tursu ve kaparili eksili balik

Vegetables, sun-dried tomatoes, pickled gherkins, and caper sour fish

Gemiise, getrocknete Tomaten, eingelegte Gurken und Kapernséure Fisch

OBoLLy, CyLLIEHbIE MOMUAOPDI, MAaPUHOBAHHbIE OTypLbl 1 Kanepchl CO CMETaHOM
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Feslegenli Balli Levrek Marin | Basil Honey Marinated Sea Bass 8,00 €
Seebarsch mariniert mit Basilikum und Honig | Mopckoii okyHb B MapuHaae 13 6a3unanka u meaa

Bal ve feslegen ile marine edilmis deniz levregi / Sea bass marinated with honey and basil

Seebarsch mariniert mit Honig und Basilikum | Mopckoit okyHb, MaprHOBaHHbIN € MEAOM 1 6a3NAVIKOM
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Enginarli Balik | Artichoke Fish | Fisch mit Artischocken | Poiba ¢ aptuwokamnm 9,00 €

Enginar ve isirgan ile marinelenmis mevsim baliklari | Seasonal fish marinated with artichoke and nettle

Saisonaler Fisch mariniert mit Artischocke und Brennnessel | CezoHHas pbiba, MapuHoBaHHas ¢ apTULLOKOM 1 Kpanueom
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RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

SICAK MEZELER | HOT APPETIZERS
HEISSE VORSPEISEN | TOPAYNE 3AKYCKU

Kalamar Izgara | Grilled Calamari | Calamari Grill | Kaabmapsi Ha rpvae 10,00 €
Rouille sos | With rouille sauce | Mit Rouille-Sauce | C coycom Pyii
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Ahtapot Izgara | Grilled Octopus | Gegrillter Oktopus | rpuab-ocbMuHor 10,00 €
Nar eksisi ile sirlanmis 1zgara ahtapot, karnikara bériilce ile

Grilled octopus glazed with pomegranate syrup, with black-eyed peas

Gegrillter Oktopus, glasiert mit Granatapfelsirup, mit schwarzdugigen Erbsen

OCbMUHOT Ha FPUAE, FAa3MPOBaHHbIN FPaHaTOBbIM CUPOMOM, C Y€PHOMA@3bIM FOPOLIKOM
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Kalamar Tava | Calamari Pan | Calamari Pfanne | Kaaamapu Ha ckoBopoae 9,00 €
Tartar sos ile | with tartar sauce | mit Sauce tartar | C coycom Taptap
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Karides Guveg | Shrimp Casserole | Krabben Auflauf | 3anekaHka s kpesetok 10,00 €
Tereyag, sarimsak ve Arnavut biberiyle pisirilmis Jumbo karides | Jumbo shrimp cooked with butter, garlic and cayenne pepper
Riesengarnelen, gekocht mit Butter, Knoblauch und Cayennepfeffer | KpeseTku, npurotoBaeHHble ¢ MacAOM, 4€CHOKOM W KalEeHCKUM nepLemM

Deniz Mahstillti El Yapimi Taze Linguini | Handmade Fresh Linguine with Seafood 9,00 €
Handgemachte Frische Linguine mit Meeresfriichten | AoMaluHsAs cBe»asi AMHTBUHW C MOPENpPOAYKTaMu
Karides, kerevit, rezene, levrek, kiraz domates sosu, ev yapimi taze linguini makarnasi

Shrimp, crayfish, fennel, sea bass, cherry tomato sauce, homemade fresh linguine pasta

Garnelen, Flusskrebse, Fenchel, Seebarsch, Kirsch-Tomatensauce, hausgemachte frische Linguine-Pasta

KpeseTku, paku, peHxeAb, MOPCKOWM OKyHb, COYC U3 Yeppy TOMATOB, AOMALUHAA CBEXKad Nacta AMHIBUHM
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Tereyagli misir kek | Buttered corn cake 4,00€
Maiskuchen mit Butter | kykypy3sHbIfi nupor ¢ MacAoM
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SALATALAR | SALADS | SALATE | CAAATHI

Kirma Balikgi Salatasi | Walnut Avocado Salad | Walnuss-Avocado-Salat | Canat c opexamu n aBokaao 8,00 €
Cevizli, 6zel avokado soslu, yesil salata | Green salad with walnuts and special avocado sauce
Griiner Salat mit Walniissen und spezieller Avocado-Sauce | 3eA&Hbiii canaT ¢ rpeLKkrMm opexamt 1 CrieLmanbHbIM COYCOM K3 aBOKaAO
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Roka Salatasi | Arugula Salad | Ruccolasallat | Canat ns pykkoasi 8,00 €
Roka, kirmizi sogan, kéy domatesi, nar eksili limon sos

Arugula, red onion, village tomatoes, lemon sauce with pomegranate syrup

Rucola, rote Zwiebeln, Dorftomaten, Granatapfel-Sauer-Zitronen-Sauce

Pyryaa, KpacHbi AyK, AEPEBEHCKII MOMUAOP, FPaHATOBO-AUMOHHbIN COYC

Arnavut K&y Salatasi | Arnavutkdy Salad | Albanischer Dorfsalat | Ar6aHckuin aoepeseHckuin canat 8,00 €
Domataes,Kirmizi sogan,zeyytin yagi,nar eksisi, soya sos

Tomatoes, red onion, olive oil, pomegranate molasses, soy sauce

Tomaten, rote Zwiebel, zeytin6l,Granatapfel sauer, Sojasauce

MOMMAOPSI, KPacHbIN AyK, OAVBKOBOE MacAO, FpaHaToBbIl COYC, COEBbIN COyC
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RIVERLANDING

FISH RESTAURANT

ANA YEMEKLER | MAIN COURSES | HAUPTGERICHTE | OCHOBHbIE BAIOAA

Kaya Levregi Islak Burger (12 ay servis edilir) 22,00 €
Wet Burger with Rock Sea Bass (Served for 12 months)

Nasser Burger mit Felsenbarsch(Fiir 12 Monate serviert)

Mokpbili byprep ¢ MOPCKUM OKyHeM (Moaaérca B TeueHue 12 mecaues)

Sarimsak, zeytinyad, yayla domatesi ile pisirilmis islak burger ekmeginde balik koftesi

Fish patty cooked with garlic, olive oil, mountain tomatoes on wet burger bun

Fischklops gekocht mit Knoblauch, Olivenél, Bergtomaten auf feuchtem Burger-Brétchen

PbiIBHbIN KOTAETKa MPUrOTOBAEHHAA C YECHOKOM, OAMBKOBbBIM MacAOM, FOPHbBIMU MOMUAOPAMW Ha MOKPOW ByAoyke aaa Byprepa
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RIVERLANDING BALIK TEZGAHINDAN
FROM THE RIVERLANDING FISH COUNTER

VON DER RIVERLANDING FISCHTHEKE
C PbIbHOI'O NMPNAABKA PUBEPAEHAVHIA

Degerli misafirlerimiz balik tezgahindan sececeginiz giinliik deniz baliklari tercihinize gére 32,00 €
lzgara, bugulama, tavada, kavurma, kagitta olarak sef tarafindan hazirlanacaktir.

Dear guests, the daily sea fish of your choice from the fish counter will be prepared by the chef according to your preference: grilled,
steamed, pan-fried, sautéed, or wrapped in paper.

Liebe Géste, den taglich von Ihnen ausgewahlten Seefisch aus der Fischtheke bereitet der Kiichenchef ganz nach Ihren Wiinschen
zu: gegrillt, gediinstet, gebraten, sautiert oder in Papier gewickelt.

YBarkaeMble roctu, ExxeaAHEBHO cBeXKMe MOpPCKMe pbibbl, BbIGpaHHbIE € HaLero peiGHOro NPUAaBKa, OyAyT MPUTOTOBAEHbI HALLWUM
wed-noBapoM Mo BalLeMy BbIGOPY: Ha FPUAE, Ha Mapy, *KapeHble Ha CKOBOPOAE, KapeHble, NAM 3amnedeHHble B bymare.
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§efin Ginliik Ozel Balik Yemekleri & Misir kek (Lutfen servis galisanina sorunuz) 45,00 €
Chef's Daily Special Fish Dishes & Corn Cake (Please ask the service employee)

Tagliche Fischspezialitdten des Kiichenchefs &Maiskuchen (Bitte fragen Sie den Servicemitarbeiter)

E>keaHeBHble cnewmanbHble poibHble 6A0Aa OT Wed-nosapa & KyKypyaHbili MMPOT (Moxaayiicra, obpaTuTecs k

COTPYAHVKY CAY»KObl cepBuca)

T, T

EXTRA MENU | EXTRA MENU | MENUS AUF EXTRAKOSTEN | MTAATHOE MEHIO

Istakoz Izgara | Grilled Lobster | Gegrillter Hummer | puab-Aobctep 300,00 €
Sarmsak ve zeytinyag ile marine edilmis 1zgara 1stakoz, 1zgara kuskonmaz, yanik tereyaglh patates piiresi, baharatli tereyag

(1stakoz 1zgara 1 kilogram fiyatidir.)

Grilled lobster marinated with garlic and olive oil, grilled asparagus, mashed potatoes with burnt butter, spiced butter. (the price of 1 kilogram is)
Gegrillter Hummer mariniert mit Knoblauch und Olivendl, gegrillter Spargel, gestampftes Kartoffelpliree mit gebrannter Butter, gewlirzte Butter.

(Der Preis von 1 Kilogramm)

NobcTep, 3aneuéHHblit ¢ YeCHOKOM 1 OAVIBKOBbIM MAaCAOM, IPUAL-CMAP2Ka, MOPE 13 NEYEHOrO KapPTOPEAs C CrOPEBLUMM MAaCAOM, MPAHOE MACAO.

(Lena - 1 knaorpamm)

fele

Istakoz Gretine | Lobster Gratin | Hummergratin | Ao6cTep rpaTeH 300,00 €
Krema, hardal, beyaz sarap, mantar, gravyer peyniri ile finnlanmis istakoz, 1izgara kuskonmaz, karidesli arpa sehriye risotto ile

Lobster baked with cream, mustard, white wine, mushrooms, and Gruyeére cheese, grilled asparagus, shrimp barley risotto

Hummer gebacken mit Sahne, Senf, WeiBwein, Pilzen und Gruyére-Kase, gegrillter Spargel, Garnelen-Barley-Risotto

/N\obcTep, 3aneyeHHbIN CO CAVIBKaMU, ropumLien, 6eAbiM BUHOM, rprbami 1 cbipoM [probep, »kapeHbili Crap»ka, PU30TTO C KPeBETKaMMN U AYMEHEM
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Istakoz Bellevue | Lobster Bellevue | Hummer Belvue | Ao6crep Belvue 300,00 €
Haslanmus ilik 1stakoz, somon havyari, aioli sos, koktely sos, avokado sos, kuskonmaz, lime dilimleri

Poached warm lobster, salmon caviar, aioli sauce, cocktail sauce, avocado sauce, asparagus, lime slices

Poachierter warmer Hummer, Lachskaviar, Aioli-Sauce, Cocktail-Sauce, Avocado-Sauce, Spargel, Limettenscheiben

OrBapHoi TenAbIi AOBCTEP, AOCOCEBAA NKPA, COYC aNOAW, KOKTEMABHBIN COYC, aBOKAAO COYC, CNapa, AOMTUKM AaiiMa.

Sleletelelolelc

Buz Uzerinde Taze Deniz Kabuklular | Fresh Shellfish on Ice 850,00 €
Frische Schalentiere auf Eis | Ceexxune MoaaocKkm Ha Abay

8 adetistiridye, 1 biitiin istakoz, kral yengeg bacaklan, deniz kereviti, karides s6guis, 50 gr somon havyan, kinmizi sarap sirkesi, kokteyl sos, avokado sos, lime dilimleri.

8 oysters, 1 whole lobster, king crab legs, sea crayfish, shrimp cold cuts, 50 g salmon caviar, red wine vinegar, cocktail sauce, avocado sauce, lime wedges.

8 Austern, 1 ganzer Hummer, Kénigskrabbenbeine, Seekrebse, Gamelenaufschnitt, 50 g Lachskaviar, Rotweinessig, Cocktailsauce, Avocadosauce, Limettenspalten.
8yctpuLy, 1 LeAbi AOBCTED, HOXKKIN KOPOAEBCKOTO Kpaba, MOpCKMe paku, KpeBeTKw, 5O r AOCOCEBOM MKPbI, KPACHBIN BUHHBIN YKCYC, COYC AN KOKTEIAEH, COyC 113
SBOKaAO, AOABKI AaMa.

Selelctele

Tuzda Lagos Baligi | Salty Whole Baked Grouper 175,00 €
Gebackener Zackenbarsch im salzmant | CoaeHbit MOPCKOI OKyHb, 3ane4eHHbIN B AyXOBKe

Narenciye kabuklar ve kokulu tohumlar ile tuz pismis balik, tereyagdi limon sos / Fish baked in salt crust with citrus peels and aromatic seeds,
butter lemon sauce / Fisch im Salzmantel gebacken mit Zitrusfruchtschalen und aromatischen Samen, Butter-Zitronen-Sauce.

Pbiba, 3anedeHHas B COAEBOM KOPKe C LUTPYCOBOM LEAPOI 1 aPOMATHBIMM CEMEHaMM, COYC 13 MacAa M AMMOHa.

Kral Karides Izgara | Grilled King Prawns | Gegrillte Kénigsgarnelen | »KapeHbie kpeBeTkn-kopoan 120,00 €

Kastamonu sarimsak, sizma zeytiyagi ile marinelenmis 1zgara Kral karides, arpa sehriye rizotto ile

Grilled king prawns marinated with Kastamonu garlic and extra virgin olive oil, barley risotto.

Gegrillte Kénigsgarnelen mariniert mit Kastamonu Knoblauch und extra nativem Olivenél, Gerstenrisotto.
MapeHble KPeBETKU-KOPOAW, MapPUHOBAHHbIE KACTAMOHCKMM YECHOKOM 1 OAVBKOBbIM MaCAOM, PU3OTTO C AYMEHEM.
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Beluga Havyari | Beluga Caviar | Beluga Kaviar | Beayra vkpa 750,00 €
Buz tizerinde Beluga Havyari, kitir tost melba ve geleneksel garnitirleri ile

Beluga caviar on ice, crispy Melba toast and traditional garnishes.

Beluga Kaviar auf Eis, knuspriges Melba Toast und traditionelle Beilagen.

BeAyra nkpa Ha Abay, XpyCTALMI TOCT MeAbba U TpaAVLMOHHbIE rapHUPbI.
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Istiridye | Oysters | Austern | Yctpupi 200,00 €
Buz lizerinde 12 adet Istiridye, aci sos, kirmizi sarap sirkesi ve lime dilimleri

12 oysters on ice, spicy sauce, red wine vinegar, and lime slices.

12 Austern auf Eis, scharfe Sauce, Rotweinessig und Limettenscheiben.

12 ycTpu, Ha Abay, OCTPBbIN COYC, KPacHOE BUHHOE YKCYC U AOMTUKM AaiiMa.
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TATLILAR | DESSERTS | NACHTISCH | AECEPTHI

Karamelize Ayva Tathsi veya Kabak Tatlisi; (Mevsimine Gére Degiskenlik Gésterir)

Caramelized Quince Dessert or Pumpkin Dessert ; (may vary according to the season)

Karamellisierte Quitten-Dessert oder Kiirbis-Dessert ; (kann je nach Saison variieren)
KapaMeAVBVIpOBaHHbIl)I AecepT 13 aviBbl U TbIKBbI ; (MOXeT MeHATbCA B 3aBMCUMOCTU OT Ce30Ha)

Hibiskus, targin, kakule ile aromalandirilmis ayva tatlisi, Afyon manda kaymagi ile

Quince dessert flavored with hibiscus, cinnamon, and cardamom, served with Afyon buffalo cream

Quitten-Dessert aromatisiert mit Hibiskus, Zimt und Kardamom, serviert mit Afyon Biffel-Sahne

AecepT 13 aiiBbl ¢ A0baBAEHVEM MMBUCKYCa, KOPULBI 1 KAPAAMOHA, MOAAETCA C KPEMOM U3 ByNBOAOBOrO MOAOKa 13 AdboHa.
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Limonlu Firn Helva |Baked Halva with Lemon

Gebackenes Halva mit Zitrone | 3ane4érHblii xaABa ¢ AMMOHOM

Kizarmig limonlu tahin helvasi, ceviz, vanilyall dondurma, limon zest ile

Roasted lemon tahini halva with walnuts, vanilla ice cream, and lemon zest

Gerostetes Zitronen-Tahini-Halva mit WalnUssen, Vanilleeis und Zitronenschale

O6sxapeHHan AMMOHHaA TaxMHU XaABa C FPELKMMU OPEXaMu, BaHUABHBIM MOPOXKEHbIM 1 LLeAPOIi AMMOHa.

O0BE

Bal Badem | Honey Almond | Honigmandel | Mea, 1 MuHaanb
Karamel ve badem ile hazirlanmis sicak sufle, dondurma ile

Warm soufflé prepared with caramel and almonds, served with ice cream.

Warmer Soufflé mit Karamell und Mandeln zubereitet, serviert mit Eiscreme

Tenasiit cydae, TPUTOTOBAEHHBIN C KaPAMEABIO 1 MUHAGAEM, MOAAETCA C MOPOXKEHbIM.

OB O

Dilimlenmis Mevsim Meyveleri | Sliced Seasonal Fruits

Geschnittene saisonale Friichte | HapesaHHblie cezoHHble ppyKTbI
Mevsimine gére dilimlenmis mevsim meyveleri | Sliced seasonal fruits according to the season.
Nach Saison geschnittene saisonale Friichte | HapesaHHble ce3oHHble GPYKTbI B 3aBUCMMOCTU OT CE30Ha
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Sicak Dondurma | Hot Ice Cream | HeiBBe Eiscreme | lopsauee MopoxxeHoe

Tereyag, susam, bal ile kizartilmis sicak dondurma | Ice cream fried with butter, sesame, and honey
Eiscreme frittiert mit Butter, Sesam und Honig | Mopo»keHoe, 06:xapeHHOe C MacAOM, KyH>KYTOM 1 MEAOM

OO6

¢ Uriinlerimiz eser miktarda tiim alerjen gruplarindan icerebilir.

e Our products may contain small amounts of all allergen groups.

¢ Unsere Produkte kénnen geringe Mengen aller Allergengruppen enthalten.

® Halum npoayKTbl MOTYT COAEP»KaTb HEBOABLLIOE KOAUYECTBO BCEX MPYMM aAAEPreHOB.

500€

6,00 €

500€

8,00€

8,00€



